Declaration on the Guiding Principlesfor Humanitarian Assstance

On 16 July 1992, the deegdion of the Government of the Republic of Mozambique,
headed by Armando Emilio Guebuza, Miniger of Trangport and Communications, and
the ddlegation of Renamo, headed by Raul Manud Domingos Chief of the Organisation
Depatment, in the presence of the mediators, of observers and of representatives of
internationd organisations, agreed to adopt the following Dedlaration:

Congdering that, for the population, the consequences of the amed conflict have been
serioudy aggravated by the worgt drought in 50 years in the country and the region,

Determined to mobilise every resource to dleviage darvation and prevent deeths in
Mozambique,

While pursuing efforts to reach a totd peace agreement in Mozambique as soon as
possible,

Regffirming the prindples for humanitarian asssance contained in resolution 46/182 of
the United Nations Generd Assambly,

Redffirming the underdanding reached in December 1990 between the Government,
Renamo and the Internationd Committee of the Red Cross on the principles of free
movement of populations and assstance for al Mozambicans wherever they might be,

I. The Government and Renamo solemnly agree and undertake to observe the following
guiding prindples for humanitarian assstance:

(@ Assgance ddl go to dl afected Mozambicans, fredy and without
discrimination;

(b) Freedom of movement and respect shdl be guaranteed for persons and means
which, under the flag of the United Nations or of ICRC, ae engaged in
humanitarian actions and are not accompanied by military escorts,

(©) The freedom and neutrdity of humeanitarian assstance shdl be recognised and
respected;

(d) Access shdl be permitted to the entire affected popuation, usng dl means of
trangport;

(e The use of dl means for the rgpid, expeditious didribution of humanitarian
assgance shdl be permitted and facilitated;

(f) Freedom of movement shdl be guaranteed for dl personnd who, under United
NationsICRC auspices, ae regpongble for identifying populations in need,



priority areas, means of transport and access routes and for supervisng the
digribution of assstance;

(9) Persons shdl be dlowed freedom of movement to endble them to have full
access to humanitarian asssance.

II. In order to provide rdief in Studions of extreme urgency, which dready exig in the
country, the parties agree to:

(@ Immediatdy permit and fadlitate ar traffic to dl points in the country, for
trangoorting  humenitarian assdance and whatever personnd is  conddered

necessary and viable

(b) To the same end, to parmit and facilitate the immediate use and rehabilitation,
where necessry, of other access routes to affected populations, including routes
coming fran neighbouring countries, as agreed to by the paties and
communicated by the committee referred to in paragrgph V of this Dedaration.

. In addition, the Government and Renamo will continue ther negotiations with a view
to reaching, as soon as possible, an agreement on the opening of roads and the removd of
al obstadles which might prevent the digtribution of humanitarian asssance.

IV. The Government and Renamo underteke not to derive military advantages from
humanitarian assistance operations carried out under this Declaration.

V. Both paties agree that the co-ordingion and supervison of dl  humanitaian
assdance operdions caried out under this Dedaation shdl be the responghility of a
committee presded over by the United Nations This committee shal be made up of the
mediators, the observers to the Rome negatiations and ICRC. The mediators will dso
have the task of venifying respect for this dedaration and for bringing any complaints or
protests to the negotiating table.

The committee will report to the parties, in due course, on the operationa details.

VI. Both parties agree to paticipate and co-operate with the internationa community in
Mozambique in formulaing action plans with a view to implementing such plans in
accordance with this Dedaration. The committee will co-ordinate such activities. To that

end, Renamo will gopoint its representative in the framework of and in accordance with
the procedures of the COMIVE, who shdl have the status provided for therein.

VII. Both paties undetake to comply drictly with the terms of this Dedaraion and
agree that any violaion subdtantiasted by the committee may be communicated to the
internationd community.

VIII. This Declaration shal be disseminated as widdly as possble in Mozambique.
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